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Introducere 
Conceptul de inteligenţă este prezent din tim-

purile cele mai vechi în limbajul uman și a fost 
consacrat, cel mai probabil, de Cicero. Inteligenţa 
este caracterizată de puterea şi funcţia minţii de a 
stabili relaţii şi de a realiza conexiuni între ele. Ex-
primând acţiuni şi atribute ale omului, inteligenţa, 
totodată, a fost studiată şi cercetată de o serie de 
psihologi, lingvişti şi specialiști în comunicare, 
precum: Claparede E. [3], Cattell R.B., Cattell A.K. 
[2], Berry. J. W. [1], Vîgotski L.S. [17], Gill R. şi Keats 
D.M. [9], Popescu -Neveanu P. [13], Frumos F. [5], 
Constantinescu C. [4] etc.

O abordare evolutivă asupra inteligenţei o 
atestăm la Piaget J. [12] și Geary J. [8]. O abordare 

revoluționară, prin trecerea de la psihometric la 
cognitiv, teoria triarhică, îi aparţine lui Stenberg 
R. [16]. La începutul anilor 1970, cercetările lui 
Gardner H. [6], [7], au condus la elaborarea teoriei 
inteligenţelor multiple, teorie descrisă mai târziu şi 
rǎspânditǎ în spaţiul românesc de către Oprea C-L. 
[11]. Simister C.J. [14] studiază inteligenţa şi crea-
tivitatea prin intermediul jocurilor, fiind coordona-
toarea unui program de abilităţi de gândire pentru 
pregătirea copiilor din SUA, creat pe fundamentele 
teoriei lui H. Gardner.

Sintetizând punctele importante în cercetările 
realizate în domeniul dezvoltării cognitive şi 
inteligenţei lingvistice, menționăm următoarele as-
pecte: Piaget J. a descris modul în care se modifică 
inteligenţa pe parcursul evoluţiei ontogenetice; 
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Gardner H. a studiat tipurile de inteligenţă, fără a 
le corela cu stadialitatea piagetiană; Slama-Cazacu 
T. [15] a studiat impactul bilingvismului asupra 
dezvoltării lingvistice a copilului, evidențiind relația 
de interdependență dintre competenţa lingvistică şi 
inteligenţă lingvistică.

Inteligenţa lingvistică permite să înţelegem ordi-
nea şi sensul cuvintelor, iar abilităţile lingvistice se 
reflectă în utilizarea limbajului. Oamenii cu o astfel 
de inteligenţă la cote înalte au capacitatea de a uti-
liza foarte bine operaţiile limbajului. Manifestarea 
efectivă a inteligenţei verbale/lingvistice poate fi 
regăsită în relatarea de poveşti şi în creativitatea 
evocării, în toate formele umoristice ce implică jocu-
ri de cuvinte, în finalizarea neașteptată a unei glume 
şi în diferite alte forme de manifestare spontană a 
limbajului. Această inteligenţă este catalizatorul 
limbajului expresiv (utilizarea metaforelor, a epi-
tetelor şi a inversiunilor) şi, nu în ultimul rând, în 
învăţarea corectă a gramaticii şi a topicii în vorbire 
şi în scriere. Persoana cu o inteligență lingvistică 
dezvoltată gândeşte bine în cuvinte, se exprimă fru-
mos, dovedește ingeniozitate în utilizarea limbaju-
lui, este spontană și spirituală, îi place să citească, 
să scrie, să asculte, să vorbească şi este capabilă să 
conecteze cunoştinţe noi. Inteligenţa lingvistică este 
cel mai des identificată în competenţă umană.

Cu toate că studiile în psihologie, dar şi în 
psiholingvistică, confirmă că vârsta şcolară mică 
este recomandabilă pentru dezvoltarea diferi-
telor tipuri de inteligenţă, cercetări speciale în 
acest sens nu se atestă. Aşadar, există studii ce 
abordează inteligenţa unitar/monolitic/ca pe un 
întreg, altele vizează inteligenţele multiple sau 
inteligenţa lingvistică. Există studii care abordează 
sumar inteligenţa lingvistică, considerând-o resursă 
valorică pentru competenţele de comunicare, impli-
cit şi pentru competenţa de comunicare în limba 
străină. Pentru studiul de față este semnificativă 
ideea conform căreia inteligenţa lingvistică solicită 
anumite contexte pentru a înregistra progres. 

Aderând la definiţia inteligenței lingvistice va-
lorice formulată de către Gardner H., trebuie să 
precizăm că aceasta însumează sensibilitatea la 
sensul cuvintelor, ordinea dintre cuvinte, sunete, 
ritmuri, inflexiuni, diferite funcţii de limbaj, fono-
logie, sintaxă și pragmatică. Inteligenţa lingvistică 
reprezintă capacitatea de a folosi eficient cuvintele, 
fie în registrul oral (ca moderator TV, orator, poli-
tician, povestitor), fie în registrul scris (ca jurna-
list, dramaturg, poet, editor). Un elev cu inteligenţa 
lingvistică dezvoltată va agrea în mod deosebit să 
citească, să scrie, să povestească, să elaboreze jocuri 
de cuvinte.

Inteligenţa lingvistică reprezintă facilitarea 
exprimării şi perceperii nuanţelor limbajului ver-
bal, abilității de a învăţa limbi străine şi de a folosi 
limbajul în atingerea unor obiective, dar şi abilității 
de a folosi eficient limbajul pentru o exprimare 
teoretică şi poetică. 

Inteligența lingvistică cuprinde patru domenii sau 
dimensiuni majore de analiză, apreciază Lazear D. 
în lucrarea sa Eight ways of knowing - Teaching for 
multiple intelligences (foreword by Gardner H.): 

•	 semantică sau nuanțe de sensuri ale cuvinte-
lor (polisemia, omonimia), prin care o persoa-
nă apreciază nuanțele subtile de diferențiere 
a descriptorilor; 

•	 fonetică sau sunete, ritm, inflexiune și conto-
rul de cuvinte; fonologia contribuie la îmbu-
nătățirea discursului, fiind un factor-cheie în 
comunicarea orală; 

•	 sintaxa sau ordinea cuvintelor, ce implică re-
gulile care guvernează ordinea cuvintelor în 
vorbire sau în scris, precum și semnificația 
acestora într-un anumit context; 

•	 praxis (pragmatica), sau diferitele utilizări ale 
cuvintelor, precum în structura propoziției 
sau în înțelegerea nuanțelor culturale ale cu-
vintelor sau a aspectelor ce țin de manifestă-
rile afective ale aceluia ce vorbește. 

Este important să subliniem că, deși fiecare din-
tre aceste dimensiuni ale inteligenței lingvistice 
poate fi analizată ca o topică în sine, ele funcționea-
ză ca un tot integrat, determinând capacitatea ling-
vistică. În activitatea de învățare elevii ar trebui să 
stăpânească limba culturii materne, pentru a depăși 
nivelul de recunoaștere a cuvintelor, și nivelul orto-
grafic, pentru a stăpâni comprehensiunea limbaju-
lui în profunzime.

Capacitățile de învățare ale persoanelor care au 
inteligența lingvistică foarte dezvoltată sunt, după 
cum apreciază Lazear D.:

•	 ordinea, înțelegerea și sensul cuvintelor;
•	 convingerea cuiva de cursul unei acțiuni;
•	 explicarea, predarea și învățarea;
•	 înțelegerea și utilizarea umorului;
•	 memorarea și rememorarea;
•	 metalingvistica - funcția limbajului prin care 

vorbitorul acceptă și folosește conștient codul 
limbii respective.

Scopul cercetării
În prezentul studiu ne-a interesat să aflăm care 

este experiența cadrelor didactice din România și 
din Republica Moldova axată pe formarea inteli-
genței lingvistice a elevilor de vârstă școlară mică, 
în special, practicile existențiale pentru exersarea 
fiecărei dimensiuni a acesteia: fonetică, lexic, se-
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mantică și praxisul în procesul studierii limbii en-
gleze. Interesul a fost prezent și în raport cu relația 
dintre bunele practice și gradul didactic al forma-
torului, țara în care sunt applicate, folosirea diferen-
țiată a dimensiunilor inteligenței lingvistic și gradul 
de folosire a diferitelor paliere lingvistice.

Considerăm oportună o astfel de informatie atât 
pentru a argumenta rezultatele eventualei  diagnos-
ticări a nivelului deținerii inteligenței lingvistice de 
către elevii de vârstă școlară mică, dar și pentru de-
terminarea acțiunilor pedagogice pertinențe în cad-
rul experimentului formativ.

Obiectivele  studiului experienței cadrelor didac-
tice în dezvoltarea inteligenței lingvistice a elevilor 
au constat și în analiza  metodicii aplicate în proce-
sul predării-învățării limbii engleze, atât în general, 
cât și diferențiat, în funcție de țară și gradul didactic. 
Ne-a interesat să aflăm în ce măsură practicile ped-
agogilor diferă în funcție de variabilele țară și grad 
didactic și dacă există diferențe semnificative în ceea 
ce privește gradul de exersare a dimensiunilor inteli-
genței lingvistice în procesul de predare a limbii en-
gleze atât în general, cât și în cazul formatorilor din 
România și al acelora din Republica Moldova. 

Eșantionul este format din 40 de profesori de 
limba engleză, din România și din Republica Mol-
dova. Profesorii care fac parte din eșantion sunt 
profesori de limba engleză din școlile publice din 
România și din Republica Moldova, dar și profesori 
dintr-un Centru Cambridge din Iași, România.

Profesorii participanți la acest studiu au o vârstă 
medie de 36 ani (abaterea standard a fost 9.59). 
Dintre aceștia, 26 au fost din România și 14 din Re-
publica Moldova. Diferențiat, în funcție de variabila 
grad didactic, lotul de participanți include 5 pro-
fesori cu definitivat, 18 profesori cu gradul II și 17 
profesori cu gradul I.

Figura 1. Lotul de participanţi (variabila ţară)

Am ales să investigăm un lot de subiecți cu 
proveniență atât din Republica Moldova, cât și din 
România, deoarece am dorit să studiem diferențele 
în ceea ce privește folosirea diferențiată a niveluri-
lor de limbă în predarea limbii engleze, dat fiind că 
cele două sisteme de învățământ au adesea abordări 
diferite în prinvința predării limbilor străine.

Figura 2. Lotul de participanţi  
(variabila grad didactic)

Deși raportul dintre cele trei tipuri de grade didac-
tice ale lotului nu sunt perfect omogene, a fost nece-
sar să investigăm diferențele de percepție în utiliza-
rea nivelurilor lingvistice, în special a dimensiunilor 
semantică, fonetică, sintaxă, praxis și metodică.

Metodele folosite au fost cea comparațiilor pe-
rechi, a observației , a anchetei pe bază de chestio-
nar precum și a analizei produselor activității. 

Ipotezele studiului
Ipoteza 1. Există diferențe între profesorii de 

engleză din România și din Republica Moldova în 
ceea ce privește raportarea la folosirea diferențiată 
a dimensiunilor semantică, fonetică, sintaxă, praxis 
și metodică în predarea limbii engleze.

Ipoteza 2. Există diferențe semnificative între 
gradul de folosire, în predare, de către profesori, a 
diferitelor paliere lingvistice atât în general, cât și 
diferențiat,  în funcție de țară.

Ipoteza 3. Există diferențe semnificative în 
funcție de gradul didactic în ceea ce privește folosi-
rea diferențiată a dimensiunilor semantică, fonetică, 
sintaxă, praxis și metodică în predarea limbii engleze 
atât global, cât și diferențiat, în funcție de țară.

Chestionarul pentru profesorii de limbă engleză 
privind dezvoltarea inteligenţei lingvistice a elevilor 
a vizaţ cele patru dimensiuni ale inteligenței lingvis-
tice și metodica de predare a limbii engleze la clasă.

Fiecare dimensiune conține între 2 și 5 itemi, 
după cum urmează:

1. Prima dimensiune, semantica, a vizat alcătui-
rea de propoziții simple, ordinea cuvintelor în 
propoziție și utilizarea sinonimelor;

2. A doua dimensiune, fonetica, s-a axat pe pre-
cizarea sunetului inițial din cuvinte și utiliza-
rea consoanelor/vocalelor;

3. A treia dimensiune, lexic, a urmărit utilizarea 
antonimelor și a omonimelor, asocierea de 
adjective unui substantiv, precum și însușirea 
perfectă a regulilor.

4. A patra dimensiune, praxisul, a avut drept 
obiective compunerea unei povești după ima-

Cătălina Rusu. Dezvoltarea inteligenţei lingvistice a școlarilor mici: cercetare empirică a experienţei  
cadrelor didactice din România și  din Republica Moldova
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gini, crearea de rime, alcătuirea de scurte dia-
loguri și memorizarea de poezii alcătuite din 
4-6 versuri;

5. A cincea dimensiune, metodica, este axată pe 
utilizarea metodelor tradiționale și a celor 
moderne, utilizarea mijloacelor tradiționale 
și moderne de învățământ și varierea forme-
lor de organizare a instruirii în cadrul lecțiilor 
de engleză.

Chestionarul este completat cu informații des-
pre vârstă și grad didactic, iar scala de evaluare fo-
losită în chestionar a fost scala Likert de 5 puncte, 
cu următoarele atribute: Deloc, În mică măsură, 
Mediu, În mare măsură, În foarte mare măsură.

 Analiza și interpretarea rezultatelor - scorul 
total, pentru fiecare dintre componente, se obține 
însumând răspunsurile subiecților la fiecare din-
tre itemii corespunzători componentei respective 
și împărțind rezultatul obținut la numărul de itemi 
alocat fiecărei dimensiuni. Astfel, pentru fiecare 
dintre cele cinci paliere, scorul minim poate fi 1, iar 
scorul maxim poate fi 5, acest fapt putând permite și 
o comparare între ele a dimensiunilor.

Verificarea și validarea ipotezelor studiului a fost 
realizată prin analiza de varianță ANOVA care pre-
vedre interpretarea statistică a varianței datelor pe 
eșantioanele independente și cele perechi.

Ipoteza 1. Există diferențe între profesorii de 
engleză din România și din Republica Moldova în 
ceea ce privește folosirea dimensiunilor semantică, 
fonetică, sintaxă, praxis și metodică în predarea lim-
bii engleze

•	 Nu există diferențe semnificative statistic la 
pragul p < 0.05 între profesorii din România 
și profesorii din Republica Moldova în ceea ce 
privește dimensiunea semantică, fonetică și 
praxis.

•	 Există diferențe semnificative statistic la pra-
gul p < 0.05 între profesorii din România și 
profesorii din Republica Moldova în ceea ce 
privește dimensiunea sintaxă și metodică, în 
sensul că această dimensiune este mai mult 
vizată în predare de către profesorii din Ro-
mânia, comparativ cu profesorii din Republi-
ca Moldova.

Figura 3. Prezentarea comparativă a mediilor 
(variabila ţară)

Astfel, din analiza statistică a variabilelor am 
constatat că dintre dimensiunile lingvistice seman-
tică, fonetică, sintaxă, praxis și metodică, doar sin-
taxă și metodică sunt vizate în predare mai mult de 
către profesorii din România, comparativ cu profe-
sorii din Republica Moldova.

Ipoteza 2. Există diferențe semnificative între 
gradul de folosire în predare de către profesori a 
diferitelor dimensiuni lingvistice atât în general, cât 
și diferențiat, în funcție de țară.

 Per general:
•	 există diferențe semnificative statistic la pra-

gul p £ 0.05 între semantică și fonetică, seman-
tică și sintaxă, semantică și praxis, semantică 
și metodică, dimensiunea semantică fiind mai 
prezentă în valorificare comparativ cu celelal-
te patru dimensiuni;

•	 nu există diferențe semnificative statistic la 
pragul p £ 0.05 între fonetică și sintaxă, foneti-
că și praxis, fonetică și metodică;

•	 există diferenţe semnificative statistic la pra-
gul p £ 0.05 între praxis şi metodică [t (39) = 
2.012, p = 0.050], dimensiunea praxis fiind 
mai prezentă în predare comparativ cu di-
mensiunea metodică .

Figura 4. Prezentarea comparativă  
a mediilor per general

Ipoteza 3. Există diferențe semnificative în 
funcție de gradul didactic în ceea ce privește 
folosirea dimensiunilor semantică, fonetică, sintaxă, 
praxis și metodică în predarea limbii engleze. Pentru 
a verifica ipoteza 3 am aplicat metoda analizei de 
varianță ANOVA simplă, pentru a verifica dacă există 
diferențe semnificative în funcție de variabila grad 
didactic în ceea ce privește dimensiunile semantică, 
fonetică, sintaxă, praxis și metodică, atât per general, 
cât și diferențiat, în funcție de țară. Mai jos sunt 
prezentate rezultatele obținute.

Nu există diferențe semnificative, în funcție de 
gradul didactic, privind dimensiunea semantică, 
fonetică, sintaxă praxis și metodică.[F(2, 39) = 
1.708, p = 0.195]
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Figura 5. Prezentarea comparativă a mediilor 
(variabila grad didactic, per general)

Studiind rezultatele cercetării celei de-a treia 
ipoteze, reprezentată de diferențele în funcție de 
gradul didactic, în ceea ce privește valorificarea fac-
torilor semantică, fonetică, sintaxă, praxis și metod-
ică în predarea limbii engleze, putem concluziona 
că, din punct de vedere statistic, această ipoteză a 
fost infirmată, neînregistrându-se diferențe sem-
nificative statistic ale subiecților implicați în studiu. 

De asemenea, constatăm subsidiar ipotezei  că, 
în cazul profesorilor din România, doar în ceea ce 
privește dimensiunea semantică, există diferențe 
semnificative statistic în funcție de gradul didactic, 
profesorii cu gradul II folosind mai mult în predare 
această dimensiune comparativ cu profesorii cu 
gradul I. În ceea ce privește cadrele didactice din 
Republica Moldova, nu există diferențe, în funcție 
de gradul didactic, în ceea ce privește nivelul de fo-
losire în predare a diferitelor dimensiuni lingvistice 
analizate.

Prin această cercetare a situației cu privire la 
gradul de valorificare a dimensiunilor lingvistice s-a 
constatat în ce măsura există diferențe semnificative, 
în funcție de țara de origine a cadrului didactic, și 
în funcție de gradul didactic, în ceea ce privește fo-
losirea în operaționalizarea dimensiunilor linvistice 
semantică, fonetică, sintaxă, praxis și metodică. De 
asemenea, s-a analizat în ce măsură există diferențe 
semnificative între aceste dimensiuni lingvistice în 
ceea ce privește gradul lor de aplicare în învățarea 
limbii engleze atât per general, cât și diferențiat, pen-
tru profesorii din România și din Republica Moldova.

Rezultate și discuţii
Rezutatele obținute confirmă în parte ipotezele 

lansate. Astfel, dimensiunile lingivstice sintaxă și 
metodică sunt vizate în predare mai mult de către 
profesorii din România, comparativ cu profesorii 
din Republica Moldova.

De asemenea, există diferențe semnificative în 
ceea ce privește gradul de operaționalizare în pre-
dare a diferitelor dimensiuni lingvistice, atât per 
general, cât și diferențiat, în funcție de țară. Astfel, 
per general, constatăm că dimensiunea semantică 
are prioritatea în învățarea limbii engleze, compara-
tiv cu dimensiunile fonetică, sintaxă, praxis și meto-
dică, iar dimensiunea praxis are prioritate compar-
ativ cu dimensiunea metodică. 

Verificând dacă există diferențe în funcție de 
gradul didactic în ceea ce privește nivelul de val-
orificare a diferitelor dimensiuni lingvistice, s-a 
constatat că per ansamblu nu există asemenea dif-
erențe. În schimb, în cazul profesorilor din România, 
s-a constatat că doar în cazul dimensiunii semantică 
există diferențe semnificative în funcție de gradul 
didactic, profesorii cu gradul II folosind mai mult în 
predare această dimensiune comparativ cu profe-
sorii cu gradul I. În ceea ce privește cadrele didac-
tice din Republica Moldova, nu există diferențe în 
funcție de gradul didactic în ceea ce privește gradul 
de valorificare în predare a diferitelor dimensiuni 
lingvistice analizate.

Așadar, în urma analizei statistice, cele trei 
ipoteze au fost valide.  Astfel, putem afirma cǎ 
activitǎţile de predare desfǎşurate de profesori pot 
avea influenţǎ asupra dezvoltǎrii inteligenţei ling-
vistice a elevilor de vârstǎ şcolarǎ mică. 

Concluzii
Aspectul important prezentat a fost constatarea 

și analiza experienței cadrelor didactice în dezvol-
tarea inteligenței lingvistice a elevilor la nivelul di-
mensiunilor lingvistice semantică, fonetică, sintaxă, 
praxis și metodică în valorificarea limbii engleze, 
atât în general, cât și diferențiat, în funcție de țară 
și gradul didactic. În acest sens a fost aplicată ac-
tiv metoda comparaţiei. Folosind această metodă, 
au fost rezolvate următoarele sarcini: stabilirea 
relaţiilor cauză-efect între fenomene; obținerea de 
probe sau infirmări; clasificarea şi sistematizarea 
fenomenelor. În cadrul analizei comparative pro-
cesul analitic a presupus utilizarea unor instru-
mente logice, precum clasificări, definiţii, analogii, 
în conformitate cu anumite principii. Rezultatele 
cercetării indică faptul că atât în România, cât şi în 
Republica Moldova rezultatele au fost aceleaşi, chiar 
dacǎ numǎrul de profesori implicaţi diferǎ. Acest 
aspect demonstrează cǎ existǎ o realǎ influenţǎ a 
aplicaţiior utilizate la clasǎ, prin utilizarea metode-
lor şi a mijloacelor moderne. 

Cătălina Rusu. Dezvoltarea inteligenţei lingvistice a școlarilor mici: cercetare empirică a experienţei  
cadrelor didactice din România și  din Republica Moldova
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